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Datos personales 
 
Nombre: Kathy MacKinnon 
Fecha de nacimiento:  28 de febrero de 1948 
Nacionalidad: Británica 
 
Educación  
 
1966-1972 Universidad de Oxford, Reino Unido, Lady Margaret Hall 
1969 Diploma B.A. (con Honores) en Zoología 
1976 D. Phil., Oxford 
1976  M.A.,Oxford 
 
Cargo actual 
 
Desde mi jubilación en el Banco Mundial en 2010, he trabajado a tiempo parcial como consultora 
independiente, pero la mayor parte de mi tiempo la he dedicado al trabajo voluntario para la 
CMAP/UICN, de la que soy Vicepresidente para el Convenio sobre la Diversidad Biológica (CDB) y 
Vicepresidenta para Cambio Climático. Soy miembro del Consejo de Jardines Botánicos 
Conservación Internacional y miembro del Consejo Supervisor de Wetlands International, y también 
presto servicios en los consejos editoriales de dos publicaciones de conservación: Oryx y Biodiversity 
Conservation. Soy académica visitante del Grupo de Ciencia de la Conservación de la Universidad de 
Cambridge, Reino Unido. 

 
Antecedentes profesionales 
 
He trabajado en asuntos de conservación y planificación y gestión de áreas protegidas durante más 
de 40 años, especialmente en países en desarrollo, de los cuales durante 10 años, residí y trabajé en 
Indonesia. Mi experiencia se extiende desde la implementación de la gestión y la investigación en 
áreas protegidas hasta la planificación de sistemas, el desarrollo de mecanismos financieros 
sostenibles y la generalización de las cuestiones de la biodiversidad en los proyectos de desarrollo. 
He sido capaz de involucrarme en los desafíos de la conservación desde distintas perspectivas: 
implementando programas de oenegés, como asesora gubernamental, a través de la enseñanza 
universitaria, y trabajando para un donante importante.  
 
De 1994 a 2010 trabajé como Especialista Líder en Biodiversidad en el Departamento de Medio 
Ambiente del Banco Mundial, dando apoyo a los proyectos de biodiversidad financiados por el Banco 
y el FMAM a escala mundial, incluyendo los proyectos relativos a áreas protegidas y gestión de 
recursos naturales en África, Asia, América Central y América Latina, Europa Oriental y países de la 
ex Unión Soviética. Ello implicó trabajar con una variedad de interesados directos, incluyendo a 
agencias gubernamentales y oenegés, comunidades locales, pueblos indígenas y el sector privado, 
como así también con una gama de diferentes arreglos de gobernanza y gestión.  
 
Más recientemente, he estado involucrada en los esfuerzos para integrar la biodiversidad y la 
conservación dentro de los programas de desarrollo en general y de cambio climático, incluyendo la 
colaboración con la CMAP en lo relativo a la serie de Soluciones Naturales en la que se enfatizan los 
beneficios económicos de las áreas protegidas y su papel en ayudar a los comunidades para hacer 
frente al cambio climático. He escrito varios libros y numerosos artículos científicos sobre cuestiones 
de conservación, incluyendo la conservación de especies (primates, tigres, ardillas), planificación y  
gestión de áreas protegidas y enfoques basados en los ecosistemas para el cambio climático. En 
2007, recibí el Premio a Distinguidos Servicios otorgado por la Sociedad de Biología de la 
Conservación.  
 
 
 



Experiencia pertinente y participación anterior en la UICN 
 
He participado durante largo tiempo, desde la década de los 80, en los programas de la UICN y en 
sus Comisiones (CMAP y CSE) y he sido co-autora de publicaciones de la UICN como Managing 

Protected Areas in the Tropics, y IUCN Review of the Protected Area Systems in the Indo‐Malayan 
and Afrotropical Realms. En el Banco Mundial trabajé con la UICN en una variedad de asuntos, 
incluyendo los programas sobre bosques y REDD, como así también en el desarrollo de varios 
proyectos implementados por la UICN sobre áreas marinas protegidas, guías de terreno en idiomas 
locales, el Programa Mundial sobre Especies Invasoras y el programa Salvemos Nuestras Especies. 
Los productos clave incluyen varias Directrices sobre mejores prácticas de la CMAP y la serie sobre 
Argumentos para la Protección y Natural Solutions: Protected Areas helping people cope with climate 
change.  
 
Actualmente soy Vicepresidenta de la CMAP, trabajando estrechamente con el Programa Mundial de 
Áreas protegidas, y lidero el Grupo de tareas sobre cambio climático de la CMAP. También soy 
miembro del Grupo de tareas conjunto CMAP-CSE sobre biodiversidad y áreas protegidas y Gestión 
de especies exóticas invasoras. He miembro, en representación de la CMAP, de las delegaciones de 
la UICN a las reuniones del Convenio sobre Diversidad Biológica y de otras Convenciones de Río, y 
participado también en las reuniones de planificación del nuevo programa cuatrienal y de iniciativas 
sobre áreas protegidas.  
 
Prioridades futuras de la Comisión 
 
Una prioridad importante para la CMAP será ayudar a los interesados directos nacionales en la 
implementación del Plan Estratégico del CDB, especialmente en la relativo a la Meta 1, la cual hace 
hincapié en la cobertura ecológica, gobernanza y conectividad, como así también de las otras Metas 
de Aichi que son pertinentes para una gestión más efectiva de las áreas protegidas. Ello se logrará 
mediante:  
 

 El refuerzo y expansión de la red de la CMAP para tener una mejor representación geográfica a 
fin de brindar apoyo a los gestores de áreas protegidas sobre el terreno, ya se trate de personal 
gubernamental o de comunidades locales, ya que estos gestores de terreno están en la línea de 
frente de la conservación de la biodiversidad. Ello se lograría a través de la preparación de 
directrices sobre buenas prácticas, incluyendo su traducción a las lenguas locales y su 
diseminación mediante la capacitación nacional y local y en el Congreso Mundial de Parques de 
2014.  

 

 El refuerzo de la asociación y colaboración con el Programa Mundial de Áreas Protegidas para el 
desarrollo de capacidad a través del proyecto BIOPAMA (Gestión de la Biodiversidad y las Áreas 
Protegidas) en África, el Caribe y el Pacífico, y el desarrollo de más proyectos conjuntos para 
reforzar la capacidad local y compartir las buenas prácticas.  

 

 El aumento de la colaboración con otros programas de la UICN, como por ejemplo el de tierras 
secas y bosques, y las otras Comisiones, especialmente la CSE y la Comisión de Gestión de 
Ecosistemas, para abordar cuestiones de gestión nuevas e importantes, como por ejemplo el 
cambio climático y la gestión de especies exóticas invasoras, y asegurar que los asuntos 
relativos a las áreas protegidas se incorporen mejor en la gestión de los paisajes terrestres y 
marinos.  

 

 El desarrollo de la concienciación entre los responsables de las políticas y del público en general 
acerca de los múltiples valores de las áreas protegidas y su pertinencia para los desafíos 
ambientales de importancia crítica, de manera que se generalice el tratamiento de las áreas 
protegidas en las estrategias sobre cambio climático y los programas sectoriales de desarrollo, 
como los referidos al agua, la energía, la agricultura, etc.  

 

 El establecimiento de grupos de tareas sobre asuntos clave, y de una colaboración estrecha con 
la Secretaría del CDB y los donantes, como el FMAM, el PNUD y USAID, para asegurar el 
reconocimiento de las áreas protegidas como componentes fundamentes del desarrollo 
sostenible y la adopción de buenas prácticas de gestión.  

 



Apoyo institucional 
 
A pesar de que no tengo una afiliación oficial con ellos, tanto BirdLife International como el Centro 
Mundial de Vigilancia de la Conservación del PNUMA han ofrecido generosamente espacio para 
reuniones y apoyo de oficina y para las necesidades de comunicaciones.   
 


